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Chambre
des Représentants

SESSION 1966-1967.

11 JANVIER 1967.

PROPOSITION DE LOI
sur les fédérations de communes.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. SAINTRAINT.

INTITULE.

Remplacer l'intitulé de la proposition de loi par l'intitulé
suivant:

« PROPOSITION DE LOI
» modifiant la loi communale et la loi provinciale. »

JUSTIFICATION.
En réalité. la proposi tion initiale tend essentiellement à compléter

et modifier les dispositions de la loi communale aux fins d'inclure
dans le régime organique de nos collectivités locales la possibilité pour
elles de se fédérer sous le contrôle et même parfois à J'initiative des
autorités supérieures. Il semble dès lors préférable de donner à la
proposition un intitulé qui fasse directement allusion à la modification
prolan de gue subira la loi communale.

En outre, la modernisation des institutions locales gue préconise
ladite proposition ne peut être réalisée, selon nous, sans un rajeunisse-
ment correspondant de la lol provinciale en ses dispositions relatives
aux commissaires d'arrondissement dont il serait opportun de revoir
les attributions légales.

Article premier.

1. -- A l'article 154. « in fine ) du 1or alinéa. ajouter les
mots:

« et de l'avis conforme du commissaire de l'arrondis-
sement et du gouverneur de la province. »

2. - Au même article 154, « in fine» du dernier alinéa,
ajouter les mots:

•. le commissaire de l'arrondissement et le gouverneur
de [a province entendus en leur avis conforme. »

Voir:
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Kamer
van Volksvertegenwoordigen

ZITTING 1966-1967.

11 JANUARI 1967.

WETSVOORSTEL
betreffende de federaties van qemeenten.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER. SAINTRAINT.

OPSCHRIFT.

Het opschrift van het wetsvoorstel vervangen door wat
volgt:

« WETSVOORSTEL
» tot wijziging van de gemeentewet

en van, de provinciale toet, »

VERANTWOORDING.
In werkelljkheid komt het aanvankelük voorstel van onze colleqa in

hoofdzaak neer op een aanvullinq en wijziging van de bepalingen der
gemeentewet; het ligt in de bedoeling om het organieke bestcl van onze
gemeenten te verruimen en deze de mogelijkheid te bieden ztch le
verentqen onder het toezicht en soms zelfs op lnitiatle] van de hoge
overheld, Dientengevolge menen wij dat aan het voorstel beter een
opschrlft wordt gegeven, dat rechtstreeks wijst op de ingrijpende
wijziging in de gemeentewet.

Overigens zijn wij de rnenlnq toegedaan dat de modernisering van
de plaatselijke Instellingen welke het voorstelap het oog heeft, nlet
kan geschieden zonder ecn overeenkomstlqe verjonging van de provin-
cla'e wet, met name van de bepalingen betreffende de arrondissements-
commlssarlssen, wier wettelljke bevoeqdhcdcn zouden moeten worden
herzîen.

Artikel 1.

1. - In artikel 154, « in fine» van het eerste lid, toevoe-
gen wat volgt:

« en van het eensluidend edvies van de errondissemenis-
commissaris en van de prov,inciegout1erneur. »

2. - In hetzelfde artikel 154, « in fine» van het laatste
lid, toevoeqen wat volgt:

« na kennis te hebben genomen van het eensluidend
edvies van de arrondissementscommissaris en uan de pto-
vincieqouverneut, »

z«,
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3. - A l'article 156, entre les mots: « de la section» et
les mots: {{L'arrêté royal», insérer la phrase suivante:

« La décision royale n'est prise qu'après apis préalable
du commissaire de l'arrondissement et du gouverneur de la
province. »

1. - Compléter l'article 157 par ce qui suit :
« après avoir pris l' evis du commissaire de l'arrondis-

sement et du gouuernetlr de la province. »

5. - Compléter l'article 158 par ce qui suit:
« Dans les deux cas, le commissaire de I' errondissemerü

et le gouverneur de la province sont préalablement enten-
dus. »

JUSTIFICATION.
Le gouverneur de province et Je commissaire d'arrondissement sont

les deux autorités traditionnelles représentant Je Gouvernement et les
autorités superieures à l'intérieur du pays. Ils sont les agents de ren-
seiqnernent du pouvoir central chargés de l'éclairer sur tout ce qui,
dans leur ressort territorial respectif, touche les intérêts généraux.
Il est opportun de respecter leur mission traditionnelle et nul ne
songera à les écarter du processus de constitution de fédérations de
communes. C'est pourquoi, nos amendements ont pour objet de prévoir
l'obligation légale de les consulter préalablement à la constitution de
telles fédérations, cette consultation devant être considérée dans chaque
cas comme une lorme substantielle prescrite à peine de nullité,

Le cadre de base dans lequel pourront être créées des fédérations
de communes sera fourni par la division des provinces en sections,
Il convient que cc découpage géographique soit fait sérieusement après
réflexion, et de raccord de tous. C'est pourquoi, nous prévoyons que
la division des provinces en sections ne pourra être faite que de l'avis
conforme du gouverneur de province et du commissaire de l'arrondis-
sement.

Quant à la création même des fédérations de communes, à leur
rnodlficatton ou ,1 leur dissolution, l'avis pur et simple de ces autorités
peut suffire,

Il doit être entendu que, dans toute Ja mesure du possible, les sections
ne peuvent déborder les limites des arrondissements administrati fs tels
qu'Ils existent, En cas de motifs péremptoires de faire autrement, il
doit être normalement admis que l'avis de tous les commissaires d'arron-
dissement intéressés doit être recueilli.

6. - Compléter l'article 171 par un nouvel alinéa,
libellé comme suit :

« Le commissaire de l'arrondissement est régulièrement
convoqué aux réunions des organes de la fédération grou-
pant des communes de son ressort. Il peut assister à ces
réunions chaque [ois qu'il le juge utile. Dans ce cas, il a
voix ccnsultatioe. »

JUSTIFICATION.
Il faut q lie le comm issaire de l' arrondissement puisse être ln formé

directement de ce qui se passe dans son ressort territorial. A cette fin,
i! doit pouvoir assister avec voix consultative aux réunions des organes
[consell de Iédérntton, collège des bourgmestres, bureau exécutif) des
fédérations groupant des communes de son ressort. Et cela d'autant
plus que parmi ces communes, les communes non émancipées sur les-
quelles il exerce une surveillance étroite résultant de ses attrlbutlons
normales, seront dans ln plupart des cas les plus nombreuses,

Le présent amendement n'a d'autre portée que de mettre en œuvre
des idées acquise"

Le commissaire d'arrondissement «doit être le conseil et le guide
des administr ations communales, en même temps qu'il doit éclairer le
Gouvernement sur la façon dont son ressort est administré à tous les
points de vue, sur la valeur des hommes à placer à la tête des com-
munes, sur les intérêts en cause, si souvent contradictoires; sur les
améliorations à introduire. parfois même à imposer. En un mot, il est
un véritable agent d'inspection, d'investigation. ct JI ne lul est pas
permis, s'il veut remplir convenablement sa mission, de rester étranger
li quoi que ce soit de cc qui sc passe dans sa circonscription ct qui,
par un point Oll llll "litre, touche il l' administration. " l'industrie, il

la politique ~ (piJfle/ectcs bclqes, t. 20, V", Cornrnlssuire d'arrondisse-
ment, 1\" 2).
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3. -- In artikel 156, tussen de woorden: «van de alde-
ling» en de woorden: « Het koninklijk besluit> de vol.
qende zin invoegen:

« De koninkliikc beslissing wordt cetsi genomen nadat
het edvics van de arrondissementscommissaris en van de
prooincieoouocrncur ls ingewonnen. »

4, -- Artikel 157 aanvullen als volgt:
« na het edoies van de errondissemeniscommisseris en

IJ<ln de provincieqouverneur te hebben ingewonnen. »

5. - Artikel 158 aanvullen met wat volgt:
« In beide gevallen worden de arrondissementscommis-

saris en de provinciegouverneur ooote] gehoord, »

VERANTWOORDING.
De provincieqouvcrncur en de arrondisscrnentscomrnissarts zijn de

twee tradittonele autoritcitcn die de Reqerinç en de hoge overheld in
het binnenland verteqenwoordiqen. Zi] zijn de inlichtingsagenten van
het centrale gezag, die tot taak hebben dit gezag voor te llchten over
alles wat betrekkinç hceft op de alqernene belanqen in hun rcspecticf
gebied. HUll tradittonele taak moet worden in acht qenomen en niemand
zal eraan dcnken hen ter zijde te schuiven bi] het procès van de oprich-
ting van de Federatics van gemeenten. Daarorn hebben onze amende>
menton tot doel te voorzlen in de wettelljke verplichtinq hen vooraf
te raadpleqen bi] de oprichtinq van derqelljke federaties: deze raad-
pleging moet in elk qeval worden bcschouwd als ecn substantiêle vorrn,
welke op straffe van nietigheid is voorqeschreven.

Het basiskader waarbinnen federaties van gemeenten zullen kunnen
worden opqerlcht, zal afhanqen van de indcllnq der provincies in
aEdelingen. Die geografische indeling rnoet ecnsqezind en na rijp beraad
uitqevoerd worden. Daarorn bepalcn wij dat de lndclinq van de
provincies in aldclinqen slechts mag geschieden op eensluidend advies
van de provincicqouverneur en van de arrondlssemcntscornmissarts.

Met betrekkinq tot de oprichting zelf van Federatles van qemeenten,
de wijziging of de ontbinding ervan, kan men volstaan met het advies
zonder meer van die autoriteiten. .

In elk geval moet zoveel mogelijk vcrrneden worden dat de afdelingen
buitcn de bestaande qrenzen van de admlnistraticvc arrondissementen
vallen. In geval van afdoende motieven om anders te handelen moct
als normale regel worden aanqenornen dat het advies van alle betrok-
ken arrondissementscommissarlssen wordt qcvraaqd.

6. -7 Ärtikel 171 aanvullen met een nieuw lid, dat luidt
als volqt :

« De arrondissementscommi.ssnris wordt reqelmetio op qe-
roepen op de oerqaderinocn (Jan de organen /Jan de federatie
waarin qemeenten (Jan rijn gebied gegroepeerd ziin . Hij
mag die oerqederlnqen biiioonen telkens als hij het nuitio
acht. ITl dat gpval bee]! hij raadgelJendc stem. »

VERANTWOORDING.
De arrondlsse mentscornmissaris rnoet rcchtstrccks voorqclicht kun-

ncn worden orntrent wat er zich ln zl]n arnbtsqebled afspcclt. Daartoe
moet hij met raadqevende stem de vergaderingen der orqane n (Fedc-
raticraad, colleqe van burqemr-estcrs, uitvocrend bureau) van federaties
waarin qerneenten van zijn qebicd gCÇ]roepecrd z.ijn, kunnen bijwoncn,
te meer daar de nlet ontvoogde qerncentcn, waarop hij ceri nauwlettend
roeztcht uitoef ent op grond van zijn normale bevoegdheden, mccstal
hct talrijkste onder die qcrncenten zullen zijn.

Het ondcrhavlqc amendement heeft qcen andere strekkinq dan dcnk-
beelden toe te passen waarvoor lederccn gewonnen is.

De arrondlsaernentscomrnissaris moet « de raadgever en leidsrnan van
de geme(ntebesturen zijn, en tcvens rnoct hi] de Regering voorlichten
orntrcnt de wljze waarop z l]n ressort in alle opzlchtcn wordr bestuurd,
omtrent de waardc van de personen die aan het hoofd van de qcmcen-
ten moeren wordcn geplùatst. cie verschillcndc en vaak tegenstrijdige
betanqen, alsmcde over de aari te brenqen en soms zells op te J,'ggen
verbeteringen. In één woord, hij is r en ware Inspcctlc- en ondcrzoc-
kinqsuqent en hij mag qeensz ins _."" wil hij zi]n taak naar behorcn
vervullen - vrccmd blijven aan alles wat er in zi]n gebied omgaat en
entqerlci verhand houdt met de admlnistrat!e, de industrie en de poli-
tick » [« Pandectes belqcs », dccl 20, V", C",nmisSilire rlarrondlssc-
ment, n'' 2),



Il faut donner aux commissaires d' arrondissement les moyens de
suivre de très près l'activité des fédérations de communes de sorte
qu'Ils n' Y restent pas étrangers. La meilleure façon d' y aboutir est
encore de leur permettre d'assister avec voix consultative a toutes les
réunions des organes des fédérations.

7. -- A l'article 173, compléter comme suit le dernier
alinéa:

« le commissaire de l'arrondissement ct le gouverneur de
la province entendus en leur avis conforme. »

8. - ({ In Hne » de l'article 1H, ajouter ce qui suit :
« le commissaire de l'arrondissement et le gouverneur de

la province entendus en. leur avis conforme. »

JUSTIFICATION,

Les articles 173 et i74 de la proposition de loi initiale ont pour
objet de permettre le transfert de certaines compétences des com-
munes aux fédérations de communes. Ce transfert de compétences peut
être redoutable. Il pourrait aboutir, à moins de freins efficaces, à des
bouleversements sans nom. Cc transfert peut sans doute être efficace
en de nombreux domaines. mais il y a lieu de n'en permettre ia réalisa-
tion qu'avec prudence, sérieux. et qu' après examen approfondi et
accord de tous. C'est pourquoi, un tei transfert de compétences ne
devrait pouvoir être acquis que de l'avis conforme du commissaire
darrondissernent et du gouverneur de province. soit des deux autorités
les plus proches des communes ct les plus directement intéressées ail
bon fonctionnement des pouvoirs locaux.

9, ~- A l'article 179, remplacer le deuxième alinéa par ce
qui suit:

« Les difficultés d'application de cette disposition sont
réglées par le commissaire d'arrondissement. Un recours
contre les décisions du commissaire d'arrondissement est
ouvert devant le gouverneur de la province. Ce recours doit
être introduit dans les soixante jours de la décision du. corn-
misseire d'arrondissement, »

10. - A l'article 181, remplacer le deuxième alinéa par
ce qui suit:

« Ces décisions sont soumises à l'approbation du cornrnis-
saire d'arrondissement. Le refus d'approbation doit être
motiué, Un recours auprès du gOllverneur de la province est
ouocrr contre le refus d'approbation" Ce recours doit être
introduit dans les soixante jours. »

Il. -- Au même article 181, 4° alinéa, 4" ligne, remplacer
les mots:

« du gouverneur ».

par les mots:
« du commissaire d'arrondissement »,

12. -- Au même article 181, compléter le 4° alinéa par ce
qui suit:

« Un recours auprès du gOlwerneur de la province est
ouvert contre le refus d'approbation par le commissaire
d'arrondissement. Le refus doit être motivé et le recours doit
être introduit dans les soixante jours du refus cl'eppro-
betton, »

JUSTIFICATION,

La tutelle doit être exercée par l'autorité la plus proche des pouvoirs
locaux intéressés. En l'occurrence, l'autorité la plus proche sc trouve
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Aan de arrondisselllentscommissnri';>ell moeren de middclen wordcn
vcrstrckt orn de activitcit van de federaties van qcmcentcn zccr V,1I1
dichtbij te volqen, zodat zi] er niet butten hlijven staan. De bcste wijze
om d aarroe te komen. is alsnoq hcn in staat te stcllen a' le verqadcrinqcn
van de organen der fcdcr aties met raadqcvende stem bij te woncn.

Î. ~~ In artikel 173, het laarste lid aanvullen met wat
volgt:

« nadat het eensluidend ecluies van de arrondissements-
commisseiis en [Jande prooincieqouoetneur is ingewonnen. »

8. _. «In Hne » van artike1174, toevoegen wat volgt:
« nedet het eensluidend advies pan de arrondissements-

commissaris en van de prooincieqouuemeur is ingewonnen. »

VERANTWOORDING.

De artikelen i73 en 174 van het aanvankelijk wetsvoorstel hebben
tot doel de overdrach! van bepaalde bevoeqdheden van de qemcenten
aan de qemecntcfcderatics mogelijk te maken. Die overdracht van
bevoeqdheden kan zware qevolqen hebben. Als het niet binnen
zekere perken blijft, zou hct tot grote verwarring kunnen Ieiden, Op
tal van terreinen kan die overdracht ongetwijfeid doelmatig zi]n, maar
het ligt voor cie hand dat er slechts met omzichtigheid en bezlnnlnq,
na rijp beraad en met eenieders goedvinden moet worden toe over-
gegaan. Die overdracht van bevoeqdheden mag dan ook slechts
qeschieden met de instemminq van de arrondlssementscornrnissarts en
van de provincicqouverncur, de twee autoriteiten die het dichtst bij
de gemeenten staan en het nauwst betrokken zijn bij de goede werking
van de lokale besturen,

9. - III artikel 179, het tweede lid vervanqen door wat
volgt:

<, De moeilijkheden welke uit de toepassing van deze
bepaling mocliten ontsteen, ioorden door de arrondis-
sernentscommisseris geregeld. Tegen de beslissinqen [Jan de
errondisscmentscommisseris sinut: beroep open bi] de pro-
oincieqouuerneur, Dit beroep moet binnen zestig deqen na
de besiissinq (Jan de etrondissementscommlsseris ioorden
ingesteld. »

10.- In artikel 181, het tweede lid vervanqen door wat
volgt:

« Die beslissinqen ioorden aan de arrondissementscom-
missaris ter goedkeuring voorgelegd. Weigering van goed-
keurinq moet met tedenen omkleed zi]n, Tegen de weige-
ring van goedkeuring staat betcep open bij de provincie-
gouverneur. Dit betoep moet binnen ze-stig deqen ivorden
ingesteld. »

11. - In hetaelfde artikel 181, 4" lid, 6· regel, de woor-
den:

« van de gouverneur »

vervanqen door de woorden :
« uen de ertondissementscommiseeris ».

12.-- In hetzelfde artikel 181, het 4" lid aanvullen met
wat volgt:

« Tegen de weigedng van goedkeuring doot de «rion-
dissementscommisseris staet beroep open bij de prooincic-
g01werneur. De weigering moet met redenen omkleed zijn en
het betoep moet binnen zestig dagen na de weigering van
qoedkeuriru; urorden ingestdd. »

VERANTWOORDING.

Het toezicht moct wordcn uitgeoefend door de autorite it die hcr
dichtst staat bi) de bctrokken plaatsclijke gezilgsorg<ln~n, In dit qcval
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être le commissaire darrondtsscmcnt qurl convient d'intéresser au fOllc,

tlonnement des fédérations de comrnunes en lui donnant les moyens
lëqaux d' agir.

En ce qui concerne l'exercice de la tutelle. nos amendements
rejoignent d' ailleurs les idées émises à la commission tripartite pour
I" réforme des institutions qul semble avoir souhaité de voir la
tutelle sur les organismes subordonnés régie par l'échelon le plus proche
avec un seul échelon supplémentaire de recours à leur profit (cfr
Doc. Chambre, n° 993/1, 1964·1965, annexes, p. 47).

13. - Compléter l'article liB par un nouvel alinéa,
libellé comme suit:

« Il ne pourra être refusé au commissaire de l' errondis-
sement communication, sans déplacement, des résolutions
prises par les organes des fédérations de communes de son
ressort. Aucun acte, aucune pièce concernant Ledministrs-
tian de ces fédérations ne peut être soustrait à son examen. »

JUSTIFICATION,
Il est clair qu'il faut donner au commissaire d'arrondissement toutes

possibilités de connaître la vie et le fonctionnement des fédérations de
communes groupant des communes de son ressort, La communication
des résolutions ct des pièces complète à cet égard la mesure envisagée
plus haut de leur permettre d'assister avec voix consultative aux réu-
nions des organes des fédérations.

Art. 2bis (nouveau).

Insérer un article 2bis (nouveau), libellé comme suit:
L'article 86 de la loi communale est remplacé par la dis-

position suivante:

« Le commissaire d'arrondissement pour les communes
sur lesquelles s'étendent ses attributions en vertu de l'erti-
cle 132 de la loi provinciale et le gouverneur de province
pour les autres communes peuvent, par un arrêté motivé,
suspendre l'exécution de l'acte par lequel une autorité com-
munele sort de ses attributions, viole la loi ou blesse l'intérêt
général.

» L'arrêté de suspension doit intervenir dans les qua~
rente jours de la réception de l'acte au commissariat d'er-
rondissement ou au gouvernement provincial, suivant la
distinction établie il l'alinéa précédent; il est immédiatement
notifié à l' autorité communale qui en prend connaissance
sans délai et peut justitier l'acte suspendu.

» L'autorité dont l'acte est régulièrement suspendu peut
le retirer,

» Passé le délai prévu à l'article 87, alinéa 2, la suspen-
sion est levée, »

Art. 2tcr (nouveau),

Insérer un article 2ter (nouveau), libellé comme suit 1

L'article 87, alinéa 2, de la loi communale est remplacé
par la disposition suivante:

« L'arrêté d'annulation doit intervenir dans les quarante
jours de la réception de l'ecte au commissariat d'arrondis-
sement ou au gouvernement prouinciel suivant la distinction
établie il l' article 86, ou, le cas échéant, dans les quarante
jonrs de l'approbation de l'acte par la députation perme-
nente ou de la réception au commissariat d'arrondissement
ou au gouvernement provincial, suivant la même distinction,
de l'acte par lequel l'eutorité communale il pris connaissance
de la suspension, »
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is de naaste autoriteit de arrondtssemcntscomrniss ans die bi] de werking
van de federaties van qemcentcn rnoct worden berrokken en dcrhalve
ovcr de wcttelijke acticmlddelen moet kunnen beschikken.

Wat de uitoefcninq van het toez icht betreft, sternmen onze amen-
dernenten trouwens overeen met de denkbceldcn van de drleparttjen-
comrnissie voor de hervorming van de ins~ellingen, die de weris schijnt te
hebben uilgesproken dat het toezicht op de onderqeschikte besturen
wordt uitgeoefend door de naaste instantie met een bijkomende voor hen
ingerichte beroepsinstantie (dr Stuk. ViJn de Knmer, n' 993/J, 1964-
1965, hillaqen. blz. 47),

13. - Artikel 183 aanvullen met een nieuw lid, dat luidt
als volgt:

«Aan de etrondiesementscommisseris mag de mede-
delinq, zonder oerpleetsinq, van de door de orqenen der
[edereties van gemeenten van zijn embtsqebied getroffen
beslissinqen niet wotden geweigerd. Geen ekte, qeen stnk
betreffende het bestuur [Jan die [edereiies mag aan zijn
onderzoek iuorden onttroklcen, »

VERANTWOORDING.
Het ligt voor de hand dat aan de arrondissementscommissaris alle

mogelijkheden moeten worden gegeven orn het leven en de werking te
kermen van de Iedcratles van gemeenten, waarin gemeenten van zijn
arnbtsqebied gegroepeerd zi]n, In dit verband is de mededelinq van de
beslissinqcn en de stukken een aanvulling van de hierboven overwogen
maatreqel die erin bestaat hen te machtigen om de vergaderingen van
de organen der federaties met raadgevende stem bij te wonen.

Art. 2bis (nieuw).

Een artikel 2bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:
Artikel 86 van de Gemeenteioet wordt vetvenqen door

de oolgende bepaling:

« De errondissementscommisseris kan voor de gemeen~
ten die krechiens ertikel 132 [Jan de provinciale wet onder
zijn bevoegdheid uellen, en de ptooincieqouoerneur voor de
endete qemeerüen, bi] een met redenen omkleed besluit de
uitooetinq schorsen van een besluit dei butten de beooeqd-
heid van de qemeenteooerheid oelt, dat in strijd is met de
ioet of het algemeen belang krenki,

» Het schorsinqsbesluit moet worden qenomen binnen
veertig deqen na de dag van ontvenqst van het qewteekte
beslult op het ertondissemerüscommisseriaet of het provin-
ciaal bestuur. naar gelang van het in het vorige lid bepeelde
onderscheid: het wordt onmiddellijk betekend aan de
qemeenteoverheid, die er onoenoijld kennls (Jan neemt en
het geschorste besluit kan oerenturoorden;

» De ooerheld waar[Jan liet besluii op reqelmetiqe wijze
qeschorst is, kan dit besluli intrekken.

» Na het verstriiken van de in ettikel 87, ttoeede lid,
bepeelde termijn is de schorsing qeheoen, »

Art. Zter (ni.euw).

Een artikel 2ter (nieuw) invoeqen, dat luidt ais volgt:
Artikel 87, tuieede lid, van de gemeentewet iootdt ver-

oenqen door de oolqende bepelinq :
~~Het vernietiqinqsbesluit moet worden genomen binnen

ueertiq daqen na de dag van ontoanqst van hei gewraakte
besluit op het arrondissementscommissariaat of het provin-
ciesl bestuur, naar gelang van het În ertikel 86 bepeelde
onderscheid, dan wel, in ooorkomende qeosllen, binnen
oeertiq dagen na de goedkeuring van het besluit door de
bestendiqe deputetie of na de dag van ontoenqst op lict
artondissementscommisserieat of hel provinciaal bestuur,
ouereenkonistiq hetzelfde onderscheid, van het besluit waar-
door de gemeenlco(Jcrheid kennis neemt van de schorslng, y,



JUSTIFICATION.
L' exercice de la tutelle générale (suspension ct annulation} doit être

déconcentrée Je plus possible, C'est cc que nos amendements tendent
à réaliser. Cette déconcentration est aussi une forme de modernisation
de nos institutions locales et régionales.

Le commissaire d'arrondissement devrait disposer du pouvoir de
suspension il l éqard des actes émanant des communes tombant sous sa
juridiction. l'annulation restant réservée au gouverneur de province
ct au Roi.

Les présents amendements répondent certainement au vœu exprimé
par la comnusston tripartite pour la réforme des institutions qui a
souhaité une déconcentration accrue de la tutelle vers les échelons
locaux.

Art. Zqueter (nou veau) .

Insérer un article 2quater (nouveau), libellé comme suit:

L'article 112 de la loi communale est complété par les dis-
positions suivantes:

« Le secrétaire est autorisé à utiliser des registres à [euil-
lets mobiles filigranés pour la transcription des procès-ver-
baux. Préalablement à leur utilisation, [es feuillets mobiles
doivent être cotés il l'aide de numéros d'ordre; ils doivent
en outre être revêtus du paraphe ct du sceau du commis-
saire d'arrondissement du ressort.

» En première page. le commissaire d'arrondissement
constate l'accomplissement de la formalité ainsi que le
nombre de feuillets que contient le registre. »

JUSTIFICATION.
Actuellement, la transcription des procès-verbaux communaux se

fait de façon manuscrite dans des registres ordinaires et classiques ou
par le procédé du collage de feuillets dactylographiés dans des registres

à souches. Toute autre manière de faite est proscrite. Les méthodes
de travail utilisées paraissent désuètes. La première exige uo temps
considérable par le fait même que tout se fait à la main. Quant à la
seconde, si elle paraît meilleure à première vue, elle aboutit cependant
à des registres malpropres, gonflés et devenant parfois à la longue dans
un triste état.

Tout cela devrait être modernisé. Or, il existe dans le commerce des
registres à feuillets mobiles, permettant d'utiliser la dactylographie en
toutes circonstances, Ces registres sont d'un maniement facile et d'une
présentation impeccable. L'usaqe de ces registres devrait être admis
car il présenterait plus spécialement J'avantage de pouvoir réaliser en
une même opération la transcription des procès-verbaux et l'établisse-
ruent de copies ou d'extraits conformes. Cet usage pourrait être auto-
risé moyennant certaines précautions de nature à éviter les éventuelles
falsifications: filigrane et numérotage des feuillets, paraphe, sceau et
procès-verbal du commissaire d'arrondissement. Le système est d'ailleurs
déjà admis en Belgique dans certains cas pour l'établissement des actes
d'état civil. Il a été employé au Congo sans inconvénients pour des
registres aussi importants que les reqistres des titres lanciers (certifi-
cats d'enregistrement des propriétés).

Le présent amendement permettrait sans doute la généralisation du
système pour la tenue des registres communaux.

Art. 3bis (nouoearr ).

Insérer un article 3bis (nouveau). libellé comme suit :

A l'article 132, alinéa 2, de la loi provinciele, le chiffre
« 5 000» est remplacé par le chiffre « la 000 »,

JUSTIFICATION.
Les attributions des commissaires d'arrondissement doivent être adap-

tees à la situation actuelle. Il laut rajeunir la loi provinciale sur ce
point. Les attributions particulières des commissaires d'arrondissement
devraient porter non plus sm les communes de moins de 5 000 habitants,
mais sur celles de moins de 10 CX)O. Le chiffre de 5 000 inscrit dans la
loi provinciale a été choisi il une époque où Ja population était moins
nombreuse -- ct de loin ._- qu'uujourdhui. Il faut tenir compte de l'évo-
lution démoqrnphtque. Comme plafond, on peut aisément fixer 10 000
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VERANTWOORDING.
De uitoefening van hct alqemene toezrcht (schorsinq en vernietiging)

moet zoveel mogelijk wordcn gedeconcentreerd. Dit wensen wij met
onze amenderncntcn te be relken, Ook de dcconccntratie ls ccn vorm
van modernisering van onze plnatselijke en qcwesteltjke instellingen.

De arrondisserncntscornmissaris moet over de schorslnqsbevocqd-
heid beschikken ten aanztcn van de besluiten uitgaande van de
qcmcenren die onder z ijn rechtsmacht vallen, terwijl de vernietiging
voorbehouden b!ijlt aan de provlncieqouverneur en de Koning.

De ondcrhaviqe arncndemcntcn beantwoorden ongetwijfeld aan de
door de drtcparttjencommlssle voor de hervorming van de instellinqcn
uitqesprokcn wens om het toezicht verdcr naar de plaatselijke tristan-
tics toe te dcconcentrcrcn,

Art. Zqueter (nieuw).

Een artikel 2quater (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

Artike! 112 uan de qemeenteioet wordt aangevuld met
de oolqende bepelinqen :

« De secretaris is gemachtigd losbladige reqisters met
[iliqrem te gebruiken uoot de overschrijving !Jan de proces~
sen-oerbeel. Aan de losse bleden iootdi, (Jóór het gebruik
ervan, een volgnummer gege(Jen; bovendien moeten ze ooot-
zien ioorden van de peree]. en het zeqel van de srrondisse-
mentscommisseris van het rechtsqebied,

» Op de eetste bladzijde oermeldt de errondissements-
commissaris de oetoullinq van de formaliteit elsmede hel
eentol bleden van hei register. »

VERANTWOORDING.
T'hans wordcn de processen-verbaal van de beruadslaqinqen van

gemeentenraad en schepencollege met de hand overqeschreven in
qewone en klassicke registers ofwel worden de qetikte bladen in starn-
rcqisters geplakt, Een ander procédé ls niet toeqelaten. Die wcrk-
mcthoden achtcn wij vcrouderd, De eerst genoemde vergt veel tijd
doordat alles met de hand qcschiedt. De tweede lijkt op het eerste
gezicht misschien beter te zijn, maar leidt tot welnlq zlndelijke, uit-
qezctte registers die uiteindelijk soms in een droevlqe staat verkeren.

Een en ander moet qcmoderniseerd worden. Nu zijn er in de handel
losbladiqe registers beschikbaar, waardoor het gebruik van de
schrijfmachine in alle omstandigheden mogelijk wordt. Die reqisters
zijn gemakkelijk hanteerbaar en zeer verzorgd van uitzicht. Het gebruik
van die reqisters zou moeten worden toeqestaan, want 1.ij. bleden
inzonderhcld het voordecl dat de overschrijving van de processen-
verbaal en het opstellen van ecnsluidende afschrilten of uittreksc!s
sarnen kunnen worden verricht. Het qebrulk ervan kan wordcn toc-
gestaan mits sommige voorz orqen worde n genomen om eventuelc
vervalsingen te vcorkcrnen : waterrnerk en numrnerinq van de bladen,
paraaf, zeqel en proccs-verbaal van de errondtssementscommtssans.
Het gebruik van dit systeem is in bcpaaldc gevallen trouwens recds
tocqestaan in ons land voor het opstellen van de akten van de burqer-
lijke stand. In Kongo werd het zondcr eniqe moe ilijkheid qebruikt
voor belangrijke reqisters als die van de grondorleven (getuigschrillen
van reqisrratle der eigendommen).

Het onderhaviqe amendement zou zcker een veralqenieend gebruik
van dit systeem voor de qcmeentclljke reqlsters mogelijk rnaken.

Art, 3bis (nieuw).

Een artikel 3bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt:
In ertikc! 132, tioeede licl, van de ptooinciele wet iootdt

het getal «5 aGa» vervangen doot hei getal « la 000 ».

VERANTWOORDING.
De bcvocqdhcdcn van de: arrondisscmentscornruissarisscn moeren

aan de huidige toestand worderi aanqcpast. De provinciale wet moct
op dit punt wordcn vcrjon qd. De bljzondere bevoegdheden van de
arrondissernentscommissarlsscn moeren nlet langer betrekking hcbbeu
op de qcmccuten TIl et mlndcr dan 5000 inwoncrs, maar die met mlndcr
dan 10 000 Inwoucrs. Hct in de provinciale wet voorkornendc getal
5 OCO werd qekozen toen de bevolkinq veel minder talrijk was dan nu.
Er moct rckr-ninq wordcn gehouden met de aariqroei van de bevolking.
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habitants. C'est d' ailleurs ce chiffre qUÎ a été retenu pour déterminer le
système de déconcentration de la tutelle générale de suspension et
d'annulation (articles 86 et 87 nouveaux de la loi communale).
J

Art. 3ter (nouveau).

Insérer un article 3ter (nouveau), libellé comme suit:

L'article 133 de la même loi est complété par la disposition.
suivante:

« Les commissaires d'arrondissement sont spécialement
chargés de surveiller l'administration des fédérations de com-
munes créées dans leur arrondissement. »

JUSTIFICATION.
Il parait nécessaire de préciser dans la loi que les commissaires d' ar-

rondissement ont la surveillance ;Jénérale des fédérations de communes
créées par des communes de leur ressort, C' est indispensable car ces
fédérations de communes grouperont, pour la plupart, des communes sur
lesquelles s' étendent leurs attributions particulières. Il ne faudrait pas
que par le truchement des fédérations de communes, les affaires des
communes non émancipées échappent à leur surveillance.

[ 6 ]

De grens mag gerust op 10000 inwoners worden vastqesteld. Dit getal
is trouwens in aanmerking qenomen voor de vaststellinq van de
deconcentratiereqelinq voor het alqernene toezicht mzake schorsinq
en vcrnietiqinq [nleuwe artikelen 86 en 87 van de gemeentewet).

Art. 3ter (nieu w) .

Een artikel 3ter (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt:
Artikel 133 van dezelfde ioet wordt aangevuld met de

volgende bepaling:
« De errondissementscommisserissen zijn er inzonderheid

mee belest toezicht uit te oefenen op het bestuur van de
in hun arrondissement opgerichte [edereties van gemeen~
ten. »

VERANTWOORDING.
Het lijkt nodig in de wet nader te bepalen dat aan de arrondisse-

mentscommtssartssen hct algemene toezicht is opqedraqen cver de
federatles van qerneenten die opqertcht zijn door gemeenten van hun
ambtsgebied. Die bepaling is noodzakelijk, want in die fedcrattes van
qemeenten zullen meestal qemeenten gegroepeerd zijn die onder hun
bljzondere bevoegdheid vallen, De aangelegenheden van de nlet-ont-
voogde gemeenten via de federaties van gemeenten mogen niet ont-
snappen aan het tocztcht van de arrondisscrnentscommlsserlssen.
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